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Chad B r y a n t

Příspěvek srovnává německy psané vydání „Průvodce po Praze“ (Führer durch

Prag) od Franze Klutschaka z roku 1845 se stejnojmennou česky psanou prací Karla

Vladislava Zapa z roku 1847 a to s cílem analyzovat dva spolu spojené komplexy otá-

zek k dějinám Prahy předbřeznové doby. Obě práce zaprvé vypovídají mnoho o

měnící se formě, obsahu a popularitě topografií, učeném žánru zásobujícím čtenáře

informacemi o podnebí města, obyvatelstvu, dějinách a především o jeho fyzické

struktuře. Klutschakovo a Zapovo dílo ukazuje, jak autoři pracující s tímto žánrem

své topografie upravovali, aby oslovili cestovatele a rostoucí počet domácích

měšťanských elit se zájmem o město a jeho strukturu. Zadruhé obě topografie proz-

razují, jak oba muži uvažovali o minulosti a přítomnosti, z čehož je dále patrné, že

pražské elity – bez ohledu na to, zda mluvily česky či německy – v mnoha ohledech

sdílely společný kulturní a duchovní svět. V tomto diskurzu představují dvě strany

probíhající debaty o dalekosáhlých změnách, ke kterým došlo v době před rokem

1848.

K O N S T R U K C E  S L O VA N S K É  P R A H Y:  

„ Z E L E N O H O R S K Ý  R U K O P I S “  A  V E Ř E J N Ý  P R O S T O R

V D I S K U R Z U

Marek N e k u l a

Článek se soustředí na 19. století a dobové narativy Prahy stejně jako na transformaci

veřejného prostoru města. Autor vychází z toho, že „Zelenohorský rukopis“ jako

klíčový text české kultury načrtl mentální mapu českoslovanského prostoru, jejíž

jádro představoval Vyšehrad a k němu vztažená Praha. Tato mentální mapa je podle

autora také v pozadí inscenace i mediální reprezentace pohřbu Václava Hanky. Jím

se Praha významově napojila na Vyšehrad, což byl důležitý krok na cestě k ikono-

grafické proměně pražského veřejného prostoru. Pohřeb Václava Hanky a Boženy

Němcové totiž vedl k založení spolku „Svatobor“, který spustil transformaci

pražského veřejného prostoru, ikonograficky dosud národně ambivalentního, v pro-

stor českoslovanský. Tato přeměna se manifestuje v pomnících Hankovi (1863) a

Josefu Jungmannovi (1878, základní kámen 1873), které byly postaveny na náklady

spolku. 

Metodologicky se příspěvek hlásí ke kulturní semiotice, kterou napojuje na

novější studie k veřejnosti. S odvoláním na nový historismus článek relativizuje

rozlišení tzv. vysokých a nízkých textů a ukazuje, jak „text kultury“ určuje i prakti-

ky dobových vzpomínkových akcí.


